
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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Input voltage 100-240 V

Input AC frequency 47-63 Hz

Output voltage 29 V

Output current 2 A

Output power 58 W

Average active efficiency ≥88 %

Efficiency at low load (10 %) %

No-load power consumption 0.15 W
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EN_Backrest down and footrest up. (reclining position)
FR_Dossier abaissé et repose-pieds relevé. (position allongée)
ES_Para descender el respaldo y elevar el reposapiés. (Posición 
reclinada)
DE_Rückenlehne nach unten und Fußstütze nach oben. 
(Zurückgelehnte Position)
IT_Schienale abbassato e poggiapiedi rialzato. (da sdraiati)

EN_Backrest straight and foot section down. (sitting position)
FR_Dossier droit et repose-pieds vers le bas. (position assise)
ES_Para poner el respaldo en posición vertical y descender el 
reposapiés. (Posición para sentarse)
DE_Rückenlehne gerade und Fußteil nach unten. (Sitzposition)
IT_Schienale dritto e poggiapiedi abbassato. (da seduti)

EN_How do you use the remote control for the sitting/lying position?
FR_Comment utiliser la télécommande en position assise/couchée ?
ES_¿Cómo se utiliza el control remoto para ajustar a la posición para 
sentarse/acostarse?
DE_Wie verwendet man die Fernbedienung für die Sitz-/Liegeposition?
IT_Come si usa il telecomando dalla posizione seduta/sdraiata?
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